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KAPITOLA JEDNA

ADRIAN SE KRČIL NA STŘEŠE A NESPOUŠTĚL OČI ZE ZÁSOBOVA-
cího vchodu gatlonské městské nemocnice. Bylo ještě brzy – 
slunce zatím nevyšlo, i když už drobné známky světla měnily 
uhlově šedé nebe v  lehce nafialovělé. Snažil se dohlédnout 
deset pater dolů a za několik dodávek a zásobovací náklaďák, 
ale v šeru skoro nic nerozeznával. 

„Pozoruju únikové vozidlo,“ řekla Nova, která tichou ulici 
sledovala dalekohledem.

„Kde?“ zeptal se a naklonil se k ní. „Jak to poznáš?“
„Ta dodávka na rohu,“ přejela pohledem z vozidla k ne-

mocničním dveřím a  zpátky. „Je úplně nepopsatelná a  má 
začerněná okna.“

Adrian si ji prohlédl. Z výfuku jí stoupala oblaka bílé páry.
„Je někdo uvnitř?“
„Za  volantem někdo sedí. Může jich být víc, ale dozadu 

nevidím.“
Adrian zvedl zápěstí ke rtům a promluvil do komuniká-

toru.
„Sketch Smokescreenovi a  Red Assassin. Podezřelé úni-

kové vozidlo parkuje na rohu Sedmdesáté deváté a Fletcher 
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Way. Přemístěte se na jižní a východní únikové cesty. Pořád 
čekáme na interní průzkum od Monarch.“

„Rozumím,“ zapraskal Oscarův hlas. „Přesouváme se.“
Adrian poklepal prsty na střešní římsu a přál si, aby byl 

zadní vchod do nemocnice lépe osvětlený. Bylo tam šest po-
uličních lamp, ale tři z nich nesvítily. Neměl by se o to někdo 
postarat?

„Můžu se podívat?“ zeptal se.
Nova ucukla dalekohledem. „Sežeň si vlastní.“
Adrian by se rád nechal její reakcí vytočit, ale nemohl 

si pomoct a  stejně se pousmál. Řekl si, že je to fér, protože 
Nova ráno dvacet minut Oscarovi vysvětlovala, jaké úpravy 
na obyčejném dalekohledu provedla. Vybavila ho funkcemi 
automatického zaostřování a stabilizace, zaměřování pohy-
bu, nočního vidění, nahrávání videa a přidala digitalizované 
čočky, které dokázaly zobrazovat GPS souřadnice i předpo-
vědi počasí. A protože jí to evidentně nestačilo, nainstalovala 
i  software, který propojoval rozpoznávání tváří s  renegát-
skou databází Výjimečných.

Očividně na tom dalekohledu pracovala měsíce.
„Tak jo, seženu si vlastní,“ řekl Adrian, vytáhl z  rukávu 

renegátské uniformy fix a na bok kovové skříňky namaloval 
dalekohled.

„Možná k tomu přidám rentgenové vidění.“
Nova zaťala zuby. „Byl jsi vždycky tak nafoukaný?“
Adrian zazářil. „Dělám si srandu. Potřeboval bych mini-

málně základní znalost, jak rentgen funguje. Ale určitě k tomu 
přidám tu funkci na rozpoznávání pohybu, o které jsi mluvila. 
A ergonomická držadla. A asi i baterku…“ Dokončil kresbu a za-
vřel značkovač. Přitiskl na kovový povrch prsty, vytáhl kresbu 
ze skříňky a proměnil ji ve funkční, trojdimenzionální realitu.

Klekl si zpátky vedle Novy, přizpůsobil si šířku nového da-
lekohledu a vyhlédl do ulice. Dodávka se nepohnula.
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„Támhle je Danna,“ ukázala Nova.
Adrian přelétl pohledem k  nákladovému prostoru, ale 

vrata zůstávala zavřená.
„Kde…“
„Třetí patro.“
Adrian namířil dalekohled tím směrem a uviděl hejno mo-

narchů, kteří vylétali z otevřeného okna. Ve tmě připomínali 
spíš kolonii netopýrů. Slétli se nad nemocniční garáží a pro-
měnili se v Danninu postavu.

Komunikační páska zabzučela. 
„Vycházejí ven,“ uslyšeli Dannin hlas. „Celkem jich je šest.“
„S řidičem sedm,“ opravila ji Nova, jak se dodávka pohnu-

la kupředu. O pár sekund později se dveře rozlétly a z nemoc-
nice se vyhrnulo šest postav s pořádně nacpanými pytli.

„Civilní občané?“ zeptal se Adrian.
„Jsou čistí,“ odpověděla Danna.
„Rozumím. Dobře, týme, můžeme se do  toho pustit. 

Danno, zůstaň…“
„Sketchi,“ vyhrkla Nova, až sebou Adrian škubl. „Tahle je 

Výjimečná.“
Adrian na ni zamrkal. „Co?“
„Ta žena. Ta s kroužkem v nose. Ukázala se mi v databázi. 

Alias… Hawthorn?“
Adrian se zamyslel, ale to jméno mu nic neříkalo. 
„Nikdy jsem o  ní neslyšel.“ Znovu se podíval dalekohle-

dem na osoby, které házely náklad do dodávky. Žena s krouž-
kem v nose se chystala nastoupit jako poslední.

„Jaké má schopnosti?“
„Podle všeho má… končetiny pokryté trny?“ Nova po něm 

střelila nejistým pohledem. Adrian pokrčil rameny a znovu 
promluvil do pásky na zápěstí.

„Pozor, týme. Mají s sebou Výjimečnou. Držte se plánu, ale 
postupujte opatrně. Insomnia a já…“ 
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Adriana překvapila rána a když se otočil, viděl, že Nova je už 
pryč. Vyskočil a vyhlédl přes okraj budovy. Tu ránu způsobila 
Nova, která přistála na prvním odpočívadle požárního žebříku. 

„…zaujmeme severní pozici,“ zamumlal.
Pneumatiky zaskřípěly. Dodávka vyrazila směrem od ne-

mocnice. Adrian zvedl zápěstí a tělem mu proudil adrenalin, 
jak čekal, kterým směrem…

Dodávka zabočila vlevo.
„Smokescreene, jsi na řadě!“ křikl.
Odhodil dalekohled a vyrazil za Novou. Danna se nad ním 

přeměnila v hejno a rozlétla se za dodávkou.
Než Adrian seskákal z požárního žebříku a narazil bota-

mi na chodník, byla už Nova v půlce ulice. Rozběhl se za ní 
a dlouhé nohy mu sice dávaly jistou výhodu, ale Nova měla 
pořádný náskok. Ukázala doprava.

„Běž tudy!“ vykřikla a rozběhla se opačným směrem. 
O blok dál se opět ozvalo skřípění gum, tentokrát dopro-

vázené zakvílením brzd. Nad střechou kancelářské budovy 
stoupal mrak husté bílé mlhy.

Z  komunikátoru se ozval Oscarův hlas. „Otáčejí to. Míří 
severně na Bridgewater.“

Adrian zahnul za roh a uviděl před sebou rudá zadní svět-
la. Sáhl do rukávu pro kousek bílé křídy, kterou měl v kapsičce 
hned vedle značkovače. Přikrčil se a nakreslil na asfalt celkem 
hrozivý pás hřebíků. Sotva obrázek dokončil, do nosu ho ude-
řil zápach pálící se gumy. Pokud ho řidič ve zpětném zrcátku 
viděl, ani zdaleka to nevypadalo, že by se chystal zpomalit. 

Adrian na  kresbu zatlačil. Ze země se vynořily čtyřpal-
cové hroty, takže stačil uskočit jen pár sekund před tím, než 
kolem něj prolétla rozmazaná dodávka. 

Pneumatiky za  doprovodu ohlušujících ran popraskaly. 
Zpoza tmavých oken slyšel nadávky a  hádky posádky, jak 
prázdná kola nutila auto zastavit.
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Nad hlavou mu zavířilo hejno motýlů a na střechu dodáv-
ky dopadla Danna.

„Dobrý nápad, Sketchi.“
Adrian stál a pořád svíral křídlu. Druhou rukou sáhl k opas-

ku pro renegátská pouta.
„Jste zatčeni,“ zvolal. „Vyjděte pomalu ven s rukama nad 

hlavou.“
Dveře auta cvakly a pootevřely se pouze natolik, aby ně-

kdo uvnitř mohl vytáhnout ruku s roztaženými prsty na zna-
mení kapitulace.

„Pomalu,“ opakoval Adrian.
Následovalo zaváhání a dveře se rozlétly dokořán. Adri-

an zahlédl hlaveň pušky a jen pár vteřin nato skropila zeď za 
ním palba. Vyjekl a s rukama přes hlavu skočil za autobuso-
vou zastávku. Roztříštilo se sklo a do betonu se zaryly další 
kulky.

Někdo zakřičel. Palba ustala.
Zbývající dveře dodávky se naráz otevřely – u řidiče, spo-

lujezdce i dvoje vzadu. Sedm zločinců se rozprchlo různými 
směry.

Řidič zamířil do  vedlejší uličky, ale Danna ho okamžitě 
dostala: v jednu chvíli se kolem něj zatočil vír zlatých křídel, 
ale vzápětí už to byla horlivá superhrdinka s paží zaklesnu-
tou kolem jeho hrdla, která ho srážela k zemi.

Žena ze sedadla spolujezdce se rozběhla jižně na Bridge-
water a přeskočila přes ostnatý pás, ale nedostala se ani do 
půlky bloku, když ji do tváře zasáhl šíp černého kouře. Padla 
na kolena a začala se dusit. Nepřestávala lapat po dechu a té-
měř se nebránila, když se zpoza zaparkovaného auta vynořil 
Oscar a zacvakl jí kolem zápěstí pouta.

Tři další lupiči se vyhrnuli ze zadních dveří náklaďáku 
a  všichni se prohýbali pod tíhou plastových pytlů. Nikdo si 
nevšiml tenkého drátu nataženého přes silnici. Zakopli o něj 
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a jeden po druhém přistáli na asfaltu. Jeden pytel se otevřel 
a do kanálu se skutálela spousta malých bílých lékovek. Zpo-
za poštovní schránky vyskočila Ruby, bleskově všechny tři 
svázala a přitáhla si červený krystal na konci drátu zpátky.

Poslední dva zločinci vyběhli z  bočních dveří. Žena 
s kroužkem v nose – podle Novina dalekohledu to byla Haw- 
thorn – svírala v  jedné ruce malou automatickou pistoli 
a v druhé černý pytel na odpadky. Následoval ji muž se dvě-
ma dalšími pytli přehozenými přes rameno.

Adrian se pořád krčil za zastávkou, když kolem něj ti dva 
proběhli a hnali se do úzké uličky. Vyskočil, ale neudělal ani 
dva kroky. Kolem hlavy mu něco hvízdlo a on koutkem oka 
zahlédl záblesk rudé barvy. 

Rubyin špičatý krvavý rubín proťal pytel na ženině rame-
ni a provrtal se dovnitř. Vlákno však dál nedosáhlo a žena se 
stačila dostat mimo dosah. Krystal se odrazil a zazvonil o be-
ton. Z pytle vypadla jediná plastová lahvička.

Ruby zavrčela, přitáhla si drát k sobě a zatočila jím nad 
hlavou jako lasem. Chystala se na další hod.

Žena se najednou zastavila, obrátila se čelem k nim a zved-
la pušku. Spustila další palbu. Adrian skočil za  Ruby. Oba se 
skulili za kontejner na odpadky a dívka vykřikla bolestí.

Jakmile se ocitli v úkrytu, palba skončila a kroky zločinců 
se rychle vzdalovaly.

„Jsi v pořádku?“ zeptal se Adrian, i když odpověď byla jas-
ná. Vypadalo to, že Ruby má problémy – oběma rukama se 
držela za stehno.

„Jo,“ ucedila. „Zastav je!“
Z uličky se ozvala rána – mučivý zvuk tříštěného skla 

a praskajícího kovu. Adrian vystrčil hlavu zpoza kontejneru 
a uviděl na chodníku zničenou klimatizační jednotku. Pře-
létl pohledem střechy okolních bytů jen vteřinu předtím, 
než někdo vrhl další klimatizaci. Rozpadla se na kousky jen 
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pár kroků před ženou, která přidušeně vykřikla a  začala 
střílet.

Nova ucouvla. Kulky se rozprskly po horní části budovy 
a vytvořily řadu maličkých kráterů.

Adrian neměl čas na přemýšlení. Vyskočil z úkrytu, a jen 
co se ocitl mimo Rubyino zorné pole, zvedl ruku. I pod tmavě 
šedým rukávem viděl, jak se mu na  ní rozzářil úzký válec, 
který si kdysi vytetoval do kůže souběžně s předloktím.

Vystřelil.
Paprsek zasáhl Hawthorn mezi lopatky a odhodil ji mezi 

rozbité klimatizace. Puška narazila na nejbližší zeď.
Adrian s tlukoucím srdcem zkoumal linii střechy. 
„Insomnie?“ zavolal a doufal, že v jeho hlase není znát pa-

nika. „Jsi…“
Hawthorn vykřikla hrdelním hlasem a  postavila se na 

všechny čtyři. Její komplic se potácel o pár kroků dál a v ru-
kou pořád držel dva pytle kradených léků. Zavrtěl hlavou.

„Nech to být, Hawthorn,“ řekl. „Mizíme odsud.“
Ta ho však ignorovala, obrátila se k Adrianovi a zavrčela. 

Adrian sledoval, jak jí ze zad, přibližně z místa, kam ji udeřil 
jeho paprsek, raší nové končetiny. Bylo jich celkem šest, kaž- 
dá dvanáct stop dlouhá a pokrytá ostrými protihroty. Adria-
novi připomínaly chapadla chobotnice, pokud by tedy cho-
botnice měly chapadla porostlá nebezpečnými ostrými trny.

Adrian couvl. Když předtím Nova mluvila o  trnových 
končetinách, představoval si trochu ostřejší nehty. Ať to na-
psal do databáze kdokoliv, příště ať je radši konkrétnější.

Hawthornin komplic zaklel. 
„Mizím odsud!“ vykřikl a dal se na útěk.
Hawthorn ho ignorovala, švihla chapadly k  nejbližšímu 

požárnímu schodišti a dostala se nahoru rychle a elegantně 
jako pavouk. Jen co se ocitla na odpočívadle, zamířila jedním 
chapadlem nahoru a do strany.
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Nova zanaříkala. Adrian zděšeně vydechl, když viděl, jak 
Hawthorn zvedá Novu ze střechy. Vteřinu ji držela ve vzdu-
chu a pak jí mrštila dolů. 

Instinktivně skočil dopředu. Nepřemýšlel o tom, že použí-
vá pružiny v nohou – ostatní o jeho tetováních neměli vědět –, 
ale nebyl čas nad tím váhat. Chytil Novino tělo těsně předtím, 
než narazilo do budovy na druhé straně ulice, a oba se zřítili 
na kontejner.

Adrian se snažil popadnout dech a odsunul se, aby si ji 
prohlédl. Na zádech měla něco teplého a lepkavého, a když se 
Adrian podíval na ruku, měl ji červenou.

„Nic mi není,“ vyrazila ze sebe Nova a tvářila se spíš na-
štvaně než zraněně. „Jen mě poškrábala těmi trny. Doufám, 
že nejsou jedovaté.“

Posadila se a  promluvila do  komunikátoru, aby zbytek 
týmu informovala, proti komu stojí.

Adrian si v obavách z dalšího útoku prohlížel budovu, ale 
Hawthorn po nich nešla. Pomocí chapadel se zhoupla z po-
žárního schodiště k okapu a sklouzla zpátky do uličky. Dvěma 
chapadly popadla odhozený pytel i ztracenou lahvičku s léky 
a rozběhla se za svým komplicem.

„Jdu za  ní,“ vyhrkla Nova. Sklouzla po  boku kontejneru 
a dopadla nohama na zem.

„Jsi zraněná,“ připomněl jí Adrian, jen co přistál vedle ní. 
Ze stínů se vypotácela Ruby. Kulhala, ale místo, odkud 

předtím krvácela, teď pokrývala řada zubatých rudých krys-
talů. Vystřelily jí z otevřené rány jako stalagmity.

„Já jdu taky,“ zavrčela.
Nova se otočila, ale Adrian ji popadl za paži a strhl zpátky.
„Sketchi! Nech mě jít!“
„Dvě sekundy,“ vykřikl a vytáhl značkovač. Do zkrvavené 

látky její uniformy načrtl rychlý řez a odhalil ránu na spodní 
části zad, jen kousek od páteře. Byl to spíš vpich než škrábnutí.
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„Adriane, oni utíkají!“
Ignoroval ji a namaloval přes ránu sérii křížových ban-

dáží. 
„Tak,“ řekl, zavřel fix a nechal obvazy přerůst přes zraně-

ní. „Teď aspoň nevykrvácíš.“
Nova něco popuzeně zavrčela.
Vyrazili společně, jenže brzy se ukázalo, že s nimi Ruby 

neudrží krok. Nova rychle vyrazila vpřed, ale Adrian chytil 
Ruby za rameno a zastavil ji. 

„My se postaráme o tu Výjimečnou a ty se vrať a pomoz 
ochránit ostatní.“

Ruby se chtěla hádat, ale tu se z  komunikátoru ozval 
Dannin hlas. 

„Sleduju Hawthorn a podezřelého muže. Vrací se zpátky 
k nemocnici a míří východně na Osmdesátou druhou. Určitě 
se chtějí dostat k řece.“

Ruby upřela na Adriana tvrdý pohled. „Nenechte je utéct.“
Adrian se neobtěžoval s odpovědí. Otočil se a hnal se úz-

kou boční uličkou v naději, že je možná dokáže odříznout. 
Běží Nova po  hlavní silnici, nebo se vrátila na  střechy 

a pronásleduje je shora? Jakmile si byl jistý, že je Ruby z do-
hledu, použil pružiny vytetované do chodidel, vyrazil kupře-
du a ukrajoval vzdálenost desetkrát rychleji, než by dokázal 
obyčejným během. Dorazil na konec uličky právě včas, aby 
viděl oba zločince mizet za dalším rohem. Vydal se za nimi 
a  objevil se na  rohu ve  stejný okamžik jako Nova, která se 
přiřítila z opačného směru. Při pohledu na něj překvapeně 
klopýtla.

„To bylo rychlé,“ zalapala po dechu. Srovnali tempo a utí-
kali bok po boku. Kriminálníci byli o blok napřed. Tu a tam si 
Adrian všiml další lahvičky s léky z Hawthornina roztrženého 
pytle – kutálely se směrem ke  kanálu. Pronásledování bylo 
snadné.



16

Ulice před nimi končila ve tvaru T a Adrian viděl, jak se 
každý ze zločinců vydává jiným směrem. Chtěli rozdělit i Ad-
riana s Novou.

„Beru si Hawthorn,“ řekl Adrian.
„Ne,“ odsekla Nova a  vytáhla z  opasku pušku s  širokou 

hlavní. Aniž zpomalila, namířila a vystřelila. Energetický vý-
boj trefil muže, který zrovna přebíhal na další ulici, a proho-
dil ho výlohou malé kavárny. Překotil se přes stůl a zmizel 
z výhledu, zatímco na něj pršely skleněné střepy. Jeden z pyt-
lů se zachytil o rozbité okno a na chodník se vysypala záplava 
plastových lahví.

„Běž za ním,“ řekla Nova. „Já se postarám o Hawthorn.“
„Kdo je tu nafoukaný?“ zafuněl Adrian.
Ve  chvíli, kdy její společník proletěl oknem, Hawthorn 

sice zaváhala, ale nakonec se nezastavila. Naopak, vyrazila 
kupředu ještě rychleji a používala k tomu obě nohy a všech 
šest chapadel.

Adrian se ještě úplně nerozhodl, jestli se postará o muže, 
nebo zůstane s Novou, ale vtom se ozval výkřik, který je oba 
přinutil zastavit.

Adrian střelil pohledem k rozbitému oknu kavárny. Ne-
bylo to okno, ale vchodové dveře, které se teď rozlétly a nara-
zily do stěn budovy tak prudce, až cedulka s nápisem ZAVŘE-
NO spadla na chodník.

Ve dveřích kavárny se vynořil muž. Odpadkové pytle ne-
chal ležet a místo toho držel jednou rukou pod krkem dívku 
v kostkované zástěře. Tou druhou jí ke spánku tiskl pistoli.
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KAPITOLA DVĚ

PŘI POHLEDU NA PUŠKU A DÍVČINU ZKAMENĚLOU TVÁŘ BY SE
v Adrianovi krve nedořezal. Celou pravou paži měla pokry-
tou drobnými rankami. Určitě zrovna stála u okna, když jím 
ten muž prolétl.

„Poslouchejte!“ vykřikl viník. Navenek sice působil jako 
drsňák, od čelisti k límci se mu plazilo tetování a v posilov- 
ně byl jako doma, ale v  očích se mu nepopiratelně zračil 
strach.

„Necháte mě jít. Žádného z  nás nebudete pronásledo- 
vat. Nezaútočíte na  nás. Pokud tyhle jednoduché instrukce 
poslechnete, tak tu holku pustím, jakmile budeme volní.  
Ale jestli si všimnu, že nás pronásledujete, je po ní.“

Přitiskl dívce pistoli zezadu k hlavě, až se musel pohnout 
dopředu. Ruka se mu třásla. Vykročil podél budovy a  držel 
rukojmí mezi sebou a Renegáty.

„Rozumíme si?“
Dívka se rozplakala. 
Adrianovi tlouklo srdce na poplach. V hlavě mu zněla slo-

va kodexu.
Bezpečnost civilistů je na prvním místě. Vždycky.
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Každou sekundu, co tam stojí a  plní tyhle požadavky,  
se Hawthorn dostává dál a dál. Nova položila dlaň na malou 
pistoli zastrčenou za opaskem.

„Ne,“ zamumlal Adrian.
Nova se zarazila.
Muž pokračoval a táhl rukojmí za sebou. Ještě dvacet kro-

ků a budou za rohem. Pokud nic neudělají, pokud ho nechají 
jít, propustí ji?

Podle pravidel by to měli zkusit. Nedávat mu příležitost 
k útoku. Uklidnit ho a vyjednávat. Neohrožovat životy civi-
listů.

Patnáct kroků.
„Trefila bych ho,“ zamumlala Nova.
Dívka je oba sledovala a každou vteřinou se tvářila vydě-

šeněji. Její tělo sice tvořilo štít, ale muži stále vyčnívalo dost 
hlavy na to, aby Adrian Noviným slovům věřil. Střílet ji viděl 
už mnohokrát a nepochyboval o tom, že by ho trefila.

Jenže pravidla…
Deset kroků.
„Je to moc riskantní,“ řekl. „Nezasahuj.“
Nova si znechuceně odfrkla a zvedla dlaň centimetr nad 

pistoli. Dívka už vzlykala nahlas a muž ji prakticky nesl.
Pořád je tu šance, že jakmile se dostanou z dosahu, zabije 

ji. Adrian to věděl. Všichni to věděli. Nebo ji bude držet, dokud 
nedorazí… kamkoli mají namířeno.

Dva kriminálníci zůstanou na svobodě, včetně nebezpeč-
né Výjimečné, a ukradené léky, které nemocnice zoufale po-
třebuje, skončí na černém trhu s drogami.

Pět kroků.
Nova se podívala na Adriana a ten cítil její frustraci. 
„Vážně?“ zasyčela.
Sevřel pěsti. 
Muž dorazil k rohu a mrkl na Adriana. „Radši se ani ne-
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hněte,“ varoval je. „Jak jsem řekl, pustím ji, až budu volný, ale 
jestli si všimnu, že po nás jdete, tak…“

Zpoza rohu vylétla hůl a udeřila ho ze strany do hlavy. 
Vykřikl a začal se otáčet, ale dostal další úder. Uvolnil sevření. 
Rukojmí se mu s kvílením vytrhla.

Ze stříšky nade dveřmi se s výkřikem smrtonošky spus-
tila Ruby, skočila muži na záda a srazila ho k zemi. Vynořil 
se i Oscar, který svíral hůlku jako golfovou hůl. Stoupl si nad 
Ruby a padoucha a připravil se na třetí úder, ale to už Ruby 
zacvakla kolem mužových zápěstí pouta.

„Tomuhle my z  oboru říkáme týmová práce,“ prohlásil 
Oscar a natáhl k Ruby ruku. Chytila se ho a nechala si pomoct 
na nohy.

Ohromená rukojmí se zhroutila na  zeď a  sklouzla na 
chodník.

„Rozkošné,“ zamumlala Nova, čímž přesně vystihla i Adria- 
novy myšlenky. Rubyina rána dál krvácela a uniformu měla 
pokrytou ostrými rudými krystaly, které vyrůstaly ze stehna 
a přecházely dolů ke koleni i nahoru k bokům.

Adrian se probral z překvapení. „Kde je Danna?“
„Sleduje tu druhou,“ řekla Ruby. „Pokud ji už nechytila.“
„Jdu za nimi,“ řekla Nova a střelila po Adrianovi kyselým 

pohledem. „Pokud se to shoduje s pravidly.“
Adrian jí pohled oplatil, ale zdaleka do něj nevložil všech-

no své přesvědčení. „Dej na sebe pozor. Sejdeme se vzadu za 
nemocnicí.“

Nova vyrazila směrem, kterým Výjimečná zmizela. Adrian 
ji s  nepříjemným pocitem sledoval. Pořád ještě o  Hawthorn 
nic nevědí – ani čeho je schopná. Bude tam však Danna a Nova 
ví, co dělá.

Přiměl se od ní odtrhnout zrak. „Ostatní?“
„Zajištění,“ řekla Ruby. „Už jsem jim zavolala odvoz a úkli-

dovou službu.“
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Oscar se přemístil k rukojmí. Zírala na tři Renegáty a chvě-
la se jako osika.

„Už jsi v  bezpečí,“ řekl Oscar a  s  pomocí hole se k  ní 
sklonil. „Brzy dorazí zdravotník, ten se ti podívá na ty rány 
a máme i poradce, kdyby sis potřebovala s někým promluvit. 
Chceš mezitím někomu zavolat?“

Dívka se setkala s jeho pohledem a konečně se přestala 
třást. Vykulila oči – tentokrát však ne strachy jako spíš po-
svátným úžasem. Otevřela ústa a  několikrát se neúspěšně 
pokusila promluvit, než se jí konečně podařilo zformovat 
slova.

„O tomhle jsem snila celý život,“ zašeptala. „Že mě zachrá-
ní skutečný Renegát!“ Přihlouple se na Oscara culila, jako by byl 
osmým divem světa. 

„Děkuju. Děkuju ti, žes mi zachránil život.“
Oscar zrudl. „No… jo. Nemáš zač.“ Nejistě mrkl na Ruby, ale 

jak vstával, hruď se mu vzdouvala o něco víc než obvykle. „To 
je náš denní chleba.“

Ruby se uchechtla.
Ulicemi se rozlehlo kvílení sirén. Brzy dorazí sanitka i re-

negátská auta. Adrian mrkl směrem, kterým zmizela Nova, 
a opět ho zalila vlna nervozity.

Jak daleko se Výjimečná dostala? Kam mířila? Už ji Danna 
chytila? Nebo Nova?

Nepotřebují pomoc?
„Lidi…?“ začal a cítil, jak ho znovu zaplavuje adrenalin.
„Vydáš se za ní,“ řekla Ruby. „Jo, my víme.“
„Radši si pospěš,“ dodal Oscar. „Nova ti určitě žádnou slá-

vu nenechá.“
Adrianovi přelétl po rtech vděčný úsměv. Rozběhl se.
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Nad budovy vyšlo slunce a vrhalo přes ulice dlouhé stíny. 
Město se probouzelo k životu. Na ulici se objevovalo čím dál 
víc aut. Chodci vrhali zvědavé, ba dokonce rozrušené po-
hledy na Novu, která v nezaměnitelné renegátské uniformě 
sprintovala kolem. Ta je všechny ignorovala, vyhýbala se pro-
dejcům, kteří odváželi popelnice na ulici, a přeskakovala přes 
cedule hlásající sezonní slevy a slavnostní otevření podniků. 
Proplétala se mezi koly, taxíky, pouličními lampami a rezavý-
mi poštovními schránkami. 

Přes den to byla složitá práce. Všechno šlo mnohem jed-
nodušeji, když se kolem nevyskytovali žádní civilisté – záleži-
tost s kavárnou to jen dokazovala. Právě tady totiž vstupovala 
do hry ta neslavná pravidla gatlonských úřadů, celá ta snaha 
chránit-všechny-za-každou-cenu. Ne že by s tím Nova nesou-
hlasila – samozřejmě, že by měli chránit nevinné kolemjdou-
cí. Někdy ale riskovat musíte. Někdy musíte něco obětovat.

Pro vyšší dobro.
Ace by nikdy neušetřil žádný život, pokud by tím měl 

ohrozit tucty, nebo dokonce stovky jiných. Jenže Renegáti se 
řídí pravidly, a proto tu teď mají na útěku Výjimečnou s kon-
četinami porostlými trny a kdoví, kdy zaútočí příště?

Pokud ji Nova dřív nezastaví.
Vzhledem k tomu, že je superhrdinka a tak.
Při té představě se kysele usmála. Kdyby ji tak viděla In-

grid. Šokovalo by ji, kdyby viděla Novu, svou anarchistickou 
parťačku, jak pracuje po  boku Renegátů, a  dokonce s  nimi 
pronásleduje další neposlušnou Výjimečnou. Ingrid by Novu 
ponoukala, ať nechá Hawthorn běžet, nebo si z ní udělá spo-
jenkyni. Jenže Ingrid byla krátkozraká. Nechápala, jak je pro 
Novu důležité vysloužit si důvěru Renegátů.

Ace tomu rozuměl. Ten vždycky rozuměl.
Získej jejich důvěru. Odhal jejich slabé stránky.
A pak je znič.



22

Hawthorn zamířila k řece, stejně jako by to udělala Nova, 
kdyby utíkala před Renegáty a chtěla zakrýt stopy – přesně 
na  tenhle scénář se totiž Nova už spoustu let připravovala. 
Tři bloky od místa, kde nechala Adriana a ostatní, si v kanále 
všimla bílé lékovky. Hawthorn změnila směr a o dva bloky dál 
Nova zahlédla další lahvičku.

Nad komunitní zahradou si všimla temného, pohyblivého 
mraku a chvíli jí trvalo, než poznala Dannino hejno. Motýli se 
přelévali dopředu a zase zpátky, třepotali se nad boční ulič-
kou a nad střechami úzkého pruhu obchodů. 

Nova měla pocit, že tam něco hledají. 
Přeskočila plot a prohnala se bahnitou zahradou. Jakmile 

doběhla na druhou stranu silnice, motýli si posedali na dráty 
elektrického vedení a  okapy. Byly jich tisíce, kmitali křídly, 
pátrali a čekali.

Sáhla po ruční pistoli, ale rozmyslela si to a raději popadla 
pistoli, která vysílala šokové vlny. Ulička byla až na půl tuctu 
kovových popelnic a hromad odpadkových pytlů navršených 
u zdí prázdná. Hnilobně to tu páchlo zkaženým jídlem a mrt-
vými rybami. Nova mělce dýchala, prodírala se oblakem od-
porných much a bojovala s nutkáním zvracet.

Cosi zařinčelo a  Nova nadskočila, otočila se a  namířila 
pistoli na odpadkové pytle. Byla to však jen vychrtlá kočka, 
která rozčileně zavřeštěla a proskočila rozbitým oknem pryč.

Nova vydechla. 
Ulicí se rozlehl bojový pokřik. Víko popelnice vystřelilo 

vzhůru a Hawthorn vyskočila ven. Ostnatou končetinou vy-
rvala Nově z ruky pistoli a nechala jí na dlani spálený šrám.

Nova zasyčela a  hmátla po  ruční pistoli, Hawthorn po-
padla do ruky šokovou zbraň.

Nova zamířila, ale Hawthorn vystřelila první. 
Nova odlétla pozadu do odpadkových pytlů a celé tělo se 

jí po zásahu chvělo.
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Hawthorn se rozběhla opačným směrem. Danna na sebe 
vzala lidskou podobu dívky připravené k boji. Hawthorn za-
mířila i na ni, ale Danna se rozptýlila v motýly dřív, než ji prs-
kající proud energie stačil zasáhnout. Motýli zavířili. O úder 
srdce později spadla Danna z čistého nebe Hawthorn rovnou 
na záda. 

Tři Hawthorniny končetiny se obtočily kolem jejího těla 
a prořízly se jí do kůže. Trny jí vyryly hluboké šrámy a Dan-
na zaječela. Hawthorn jí mrskla proti zdi, kde se bezmocně 
svezla na zem.

Nova se vyhrabala na  nohy, popadla nejbližší popelnici 
a vší silou jí švihla po Hawthorn. Ta jen naklonila hlavu a jed-
noduše odrazila popelnici chapadlem. Další končetiny vnoři-
la mezi odpadky a vytáhla jeden pytel – Nova ho poznala po-
dle díry na boku. Hawthorn začala jako pavouk šplhat po zdi 
a pomáhala si přitom ostatními chapadly tak, že se zachytá-
vala o okenice a osvětlení. Vylezla na střechu a zmizela.

Nova se rozběhla uličkou. Hawthornin cíl jí byl jasný 
v okamžiku, kdy dorazila na konec a uviděla krátký most nad 
řekou Snakeweed. Hawthorn už stála na zábradlí mostu. Stře-
lila po Nově nenávistným pohledem a skočila dolů.

Přestože Nově hořely nohy i plíce, zabrala ještě víc a nuti-
la tělo kupředu. Stačí vidět, kam Hawthorn dopadla, a bude ji 
moct znovu pronásledovat.

Když však dorazila k mostu, srdce jí pokleslo. 
Hawthorn nespadla do řeky. Přistála na říčním člunu.
Plynule plul po vlnách a každým úderem srdce se vzdále-

nost mezi Novou a padouchem zvětšovala. Hawthorn se mezi 
lodními kontejnery otočila a provokativně zamávala.

Nova sevřela pěsti kolem zábradlí mostu a  představila 
si řeku. Než se vlije do zálivu, čekají ji ještě čtyři mosty. Ha-
wthorn může na kterémkoliv z nich vystoupit, ale Nova ji ni-
kdy nedohoní, aby zjistila, kde to bude.
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Zaklela. Sevřela pěsti tak silně, až jí zbělely klouby.
Musí existovat další způsob, jak ji sledovat. Musí být mož-

nost, jak Výjimečnou zastavit. Musí…
Její pozornost upoutal rychlý dupot. Otočila se. Pulz jí vy-

skočil, protože to byl muž v lesklém brnění a hnal se rovnou 
k ní. 

Sentinel.
Zježily se jí chlupy, sáhla po zbrani a připravila se k boji. 
Sentinel však jen proběhl kolem a silou tryskového moto-

ru vyskočil do vzduchu. Nově při pohledu na jeho neskuteč-
nou trajektorii spadla čelist. Tělo se mu naklonilo dopředu 
a okamžik se zdálo, že letí. Pak začal klesat, elegantně a sebe-
jistě, a připravilo se na náraz.

Dopadl na palubu člunu jen pár centimetrů od okraje, vy-
skočil a vystřihl dokonale komiksovou pózu. 

Nova protočila panenky. „No jasně, ty náfuko.“
Pokud však Hawthorn Sentinelovo přistání šokovalo, ne-

dala to najevo. S výkřikem proti němu vyslala všech šest ost-
natých končetin. 

Nova trošku doufala, že uvidí Sentinela propíchnutého 
skrz naskrz, jenže ten v tu chvíli zvedl ruku a z dlaně mu vy-
střelil plamen, který chapadla pohltil. I z dálky slyšela ženu 
křičet a viděla, jak bleskově stahuje končetiny zpátky. 

Sentinel oheň uhasil a pustil se do ní s takovou vervou, že 
se oba svalili za lodní kontejnery.

Nova se přitiskla k zábradlí a mžourala do ranního slun-
ce. Dlouho nic neviděla a člun jen nevzrušeně proplouval vo-
dou. Než však dosáhl říčního zákrutu, Nova zahlédla na palu-
bě pohyb. Vytáhla zezadu z opasku dalekohled a zaměřila ho 
na člun. Čočky zostřily na palubu. 

Přimhouřila oči.
Hawthorniny šaty byly ohořelé od Sentinelových plame-

nů. Po holých pažích jí tekla krev, levou stranu tváře měla na-
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puchlou a ret roztržený. Ale stála. Naopak Sentinel se jí válel 
u nohou od ramen po kotníky omotaný ostnatými chapadly. 

Nova sledovala, jak Hawthorn vleče Sentinela k  okraji 
člunu a hází ho přes palubu. Těžké brnění zajelo pod kalnou 
hladinu jako kámen.

Nova ustoupila. Stalo se to tak rychle, že ji téměř zklama-
lo, jak málo to působilo velkolepě. Sentinelovi sice nefandila, 
ale přesto aspoň trošku doufala, že zlodějku chytí, stejně jako 
v minulých týdnech pochytal spoustu jiných zločinců.

Hawthorn vzhlédla k Nově a její škleb vyplnil celý výhled 
z dalekohledu. 

Pak člun zajel za ohyb řeky a zmizela.
Nova s povzdychem sklonila dalekohled.
„No,“ zamumlala, „aspoň už si s ním nemusím dělat sta-

rosti.“
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KAPITOLA TŘI

ADRIAN SE VYNOŘIL POD MOSTEM HALFPENNY. VYŠKRÁBAL SE
na břeh, kde se zhroutil a k smrti vyděsil kraba poustevníka, 
který zaběhl pod lišejníkem porostlý kus skály. 

Pokusil se o hluboký nádech blahodárného vzduchu, ale 
stáhlo se mu hrdlo a rozkašlal se. Plíce ho pálily z dlouhého 
zadržování dechu, hlava se mu točila a všechny svaly ho bole-
ly. Promočenou uniformu měl plnou štěrku a písku.

Ale žil a v tuto chvíli to stačilo na to, aby se vděčně roze-
smál a rozkašlal zároveň. Zdálo se, že pokaždé, co se do Sen-
tinela transformuje, dozví se něco nového o sobě i o svých 
schopnostech. 

Nebo o jejich nedostatku.
Dnes zjistil, že Sentinelovo brnění není vodotěsné. A že 

ho táhne ke dnu jako kámen.
Vzpomínky na  boj se už začínaly rozplývat. V  jednom 

okamžiku stál na  člunu, připravoval si ohnivou kouli a  tě-
šil se, až bude Hawthorn škemrat o milost. Ty její šlahouny 
rozhodně vypadaly hořlavě. A pak se najednou ocitl v  jejich 
sevření a ukázalo se, že jsou jako ze železa. Jeden z trnů mu 
prorazil brnění na zádech, ale naštěstí neprobodl kůži.
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A pak se potápěl. Obklopila ho temnota. Uši mu zahltil tlak 
a voda pronikala klouby do obleku. Byl na půli cesty ke dnu, 
než se mu konečně podařilo vrátit převlek do kapsičky vyte-
tované na hrudi a kopáním zamířit ke břehu.

Kašlání konečně ustalo a Adrian se obrátil na záda a zadí-
val na spodek mostu. Nad hlavou slyšel projíždět těžká vozi-
dla. Kovová struktura se pod jejich vahou chvěla. 

Svět na chvíli utichl a potom Adrianovi zazvonila komu-
nikační páska. Protáhl obličej.

Poprvé ho napadlo, že rozhodnutí proměnit se v Sentine-
la nebyl zrovna nejlepší nápad. Kdyby Hawthorn chytil a vrá-
til ukradené léky, nejspíš by to bral jinak, ale teď se mu zdálo, 
že zbytečně pro nic za nic riskoval. 

 Jeho tým si bude dělat starosti, kde je. Taky musí vysvět-
lit, proč je celý mokrý. Posadil se a  sáhl do  kapsičky všité 
do renegátské uniformy, ale nic tam nenašel.

Ani fix. Ani křídu.
Zaklel. Určitě mu vypadly ve vodě. A to si chtěl nakreslit 

suché šaty. 
Páska znovu pípla. Arian z ní vlhkým rukávem setřel ka-

pičky vody a klepl na zprávy. Měl jich sedm. Tři od Ruby, jed-
nu od Oscara, jednu od Danny a dvě od tátů.

Skvělé. Zatáhli do toho Radu.
Jakmile si to uvědomil, uslyšel hukot vody. Vytřeštil oči 

a vyškrábal se na nohy – pozdě. Svalila se na něj stěna napěné 
říční vody a zmáčela ho jako myš. Jen tak tak udržel rovno-
váhu, než se prudká vlna vrátila do řeky. Prskal, sundával si 
z uniformy řasy a sledoval, jak se na opačné straně řeky, ne-
možně daleko od břehu, zvedá další vlna. Byla alespoň třicet 
stop vysoká a na  jejím hřebenu obratně balancovaly loďky. 
Bylo vidět i dno řeky porostlé slizkými rostlinami a poseté 
hromadami odpadků. Vlna se okamžik nehýbala, načež sjela 
dolů a vydala se směrem k zálivu.
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Tsunami, uvědomil si Adrian, nebo někdo jiný z vodních 
živlů pročesává dno řeky.

Hledají mě, došlo mu.
Nova musela vidět, jak Sentinel skončil ve vodě, takže teď 

pátrají po jeho těle. 
Otočil se a začal se škrábat na malý útes. Chytal se řas, 

kamenů a odhalených kořenů stromů. Než se dostal nahoru, 
byl nejen úplně mokrý, ale taky celý od bahna. 

Pod mostem našel známky nedávného života – celtu, ně-
kolik dek a opuštěný nákupní vozík –, ale žádné svědky. Rych-
le proběhl ležením a zamířil k ulici. Řeka pod ním znovu za-
hučela a z hlubin se zvedla další nepřirozená vlna. 

Zrovna chtěl přelézt přes zábradlí, když uslyšel z mostu 
hřímat známý hlas. Srdce mu poskočilo a Adrian se skrčil.

„…nepřestávejte hledat,“ rozkazoval Dread Warden, jeden 
z jeho tátů a člen renegátské Rady. „Brzy dorazí Magpie a snad 
ten oblek najde, i kdyby byl pohřbený pod naplaveninou.“

Adrian vydechl. Nevšimli si ho.
„Podívám se, jestli něco nenajdu pod tím dalším mostem,“ 

oznámila Tsunami. „Nezdá se mi pravděpodobné, že by se do-
stal o moc dál než sem, ale neuškodí, když to zkusím.“

Adrian zvedl hlavu a nakoukl přes zábradlí. Tsunami s tá-
tou stáli na mostě a vítr si pohrával s Tsunaminou královsky 
modrou sukní a Dread Wardenovou černou kápí. Oba pozo-
rovali řeku.

Tsunami pohnula prstem a Adrian uslyšel náraz vody. Vyda-
li se jeho směrem. Rychle se přikrčil a zaběhl zpátky pod most.

„Sketchi?“
Vyjekl a otočil se. Na druhé straně ulice stála Nova a dí-

vala se na něj jako na nějaký neznámý druh plaza, kterého se 
chystá rozpitvat.

„Novo,“ zakoktal, vyběhl zpátky nahoru a překročil zábra-
dlí. „Er… Insomnie. Ahoj.“
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Dívka se zamračila. Převlékla se z uniformy do pohodl-
ných kalhot a  tílka, které dostala od ošetřovatelů. Adrian si 
na jejím pravém rameni všiml obvazů.

„Kde jsi byl? Ruby je strachy bez sebe,“ zeptala se a vydala 
se k němu. Pohledem se zastavila na jeho uniformě. „Proč jsi 
mokrý?“

„Adriane?“
Adrian se nahrbil a  obrátil se ke  dvěma členům Rady, 

kteří se objevili na opačném konci mostu. Překvapil je stejně 
jako Novu, i když se tvářili spíš zvědavě než podezíravě.

Zatím.
„Ahoj, všichni,“ řekl. Přinutil se k  úsměvu, ale pak si to 

rozmyslel, protože bude lepší netvářit se tak ležérně. To by 
rozhodně neodpovídalo situaci. Olízl si rty, které byly pořád 
cítit po bahnité říční vodě, a mávl k mostu. „Našli jste něco?“

„Proboha, Adriane!“ vyštěkl Dread Warden. „Oscar nám 
tvoje zmizení ohlásil už víc než před půlhodinou. Oznámíš 
týmu, že budeš pronásledovat Výjimečnou, a pak nic! Nevě-
děli jsme, jestli tě Hawthorn napadla nebo… nebo…“ Odmlčel 
se a nasadil výraz, jako by nevěděl, jestli se má strachovat, 
nebo vztekat. 

„Co jsi celou dobu dělal? Proč jsi neodpovídal na zprávy?“
„No… Já…“ Adrian pohlédl k řece, na jejíž hladině se třpyti-

lo ranní slunce. „Hledal jsem Sentinela.“ Zabořil ruku do vla-
sů. „Byl jsem v  boční uličce a  viděl jsem, jak ho Hawthorn 
hází do  řeky. Spěchal jsem dolů na  břeh a  chtěl jsem zjis-
tit, jestli se nevynoří.“ Rozmrzelost rozhodně předstírat ne-
musel. „Nečekal jsem, že začnete pročesávat řeku tak brzy, 
takže…“ Ukázal na uniformu, která se mu nepříjemně lepila 
na kůži a studila. „A… zprávy? To je divné. Vůbec jsem je ne-
slyšel. Komunikátor mi poslední dobou nějak blbne. Musím 
ho ukázat technikům, ať se na něj mrknou.“ Odvážil se podí-
vat se na Novu. Pořád podezíravě mhouřila oči.
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„Jo,“ pronesla pomalu. „To bys měl.“ Otočila se ke členům 
Rady a výraz se jí hned rozjasnil.

„Úklidová jednotka dorazila společně s Magpie.“ Při vyslo-
vení Maggiiny přezdívky jí v hlase zazněla jistá hořkost. Ad- 
rian měl mladou Renegátku rád, ale Nova jí nikdy neodpusti-
la, že se jí pokusila ukrást náramek. Sklouzl pohledem na její 
zápěstí a hledal zapínání, které jí kdysi namaloval na kůži, ale 
měla ho schované pod rukávem uniformy.

„Nebyla si jistá, kde má začít.“
„Já s ní promluvím,“ řekla Tsunami. „Má vést úklidovou 

četu Smokescreen, nebo,“ pohlédla na  Adriana, „to zvládne 
velitel týmu?“

Adrian, vděčný za příležitost vyhnout se dalšímu výsle-
chu, už měl na jazyku, že jim milerád ukáže všechna místa, 
kde vymlátili okna, zbourali zdi a stříleli, ale Dread Warden 
byl rychlejší. 

„Ať s  nimi jde Smokescreen. Adrian musí na  ošetřovnu 
a nechat si zkontrolovat zranění.“

„A dát vědět ostatním, že je v pořádku,“ připomněla Nova, 
„než Ruby zahájí vlastní pátrání.“

Následovali ji do spojovací boční uličky, kde Adrian uvi-
děl dvě sanitky označené renegátským R a několik transport-
ních vozidel. Dorazila i  média, ale musela zůstat za  žlutou 
bezpečnostní páskou. 

O něco dál čekala na instrukce úklidová četa a Adrian byl 
rád, že mezi nimi vidí Magpie. Prospěje jí, když využije svou 
moc k něčemu produktivnějšímu než k vybírání kapes. Věděl, 
že má potenciál, i  když povahu měla stejně pichlavou jako 
Hawthorniny přídavné končetiny.

Jako by Magpie Adrianovy myšlenky vycítila, otočila se 
a místo znuděného výrazu nasadila kyselý. Adrian na ni vese-
le zamával a ona se k němu otočila zády.

Před malou opravnou elektroniky stál bílý stan. Oscar, 
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Ruby i Danna leželi na nosítkách v péči léčitelů. Jeden z nich 
zrovna silnými kleštěmi vytahoval Ruby ze stehna rudé krys-
taly a  dívka sebou pokaždé škubla. Léčitel ránu okamžitě 
zakryl silnou gázou, aby zastavil krvácení a zabránil tvorbě 
nových krvavých rubínů.

Danna ležela na břiše. Uniformu měla rozřízlou od krku 
až k  pasu, aby jí ošetřovatel mohl zašít rány křižující kůži. 
Adrian předpokládal, že je mají na  svědomí Hawthornina 
chapadla. Naštěstí to vypadalo, že má lékař s takovými přípa-
dy zkušenost, protože i z dálky Adrian viděl pravidelné stehy 
stahující horní vrstvy kůže.

„Adriane!“ vykřikla Ruby, až sebou léčitel, který se jí snažil 
vytáhnout z nohy poslední kámen, polekaně škubl. Krystal se 
rázem ocitl venku a Ruby vykřikla. Zamračila se na něj a on 
jí zlý pohled oplatil. Ruby popadla roličku bandáží a začala se 
obvazovat sama.

„Co se stalo?“ zeptala se a otočila se k Adrianovi a Nově. 
„Kde jsi byl?“

Adrian otevřel ústa a  připravil se na  další vysvětlování 
s tím, že s každým opakováním se to možná stane uvěřitel-
nějším, ale ošetřovatel zvedl ruku a zamával kleštěmi.

„Na dojemná shledání budete mít čas později. Musíme vás 
všechny odvézt do Centrály kvůli další léčbě.“

„Už je hotový Smokescreen?“ zeptala se Tsunami. „Chce-
me ho poslat za úklidovou četou.“

Lékař přikývl. „Ten může. Jemu se skoro nic nestalo.“
„Skoro nic nestalo?“ namítl Oscar a zamával předloktím 

omotaným bílými obvazy. „Jejich řidič mě poškrábal, když 
jsem mu sundával pouta! Co kdyby měl vzteklinu nebo něco 
podobného? Tohle mohla být smrtelná rána!“

Ošetřovatel ho počastoval varovným pohledem. „Ze škrá-
banců po nehtech vzteklinu nechytneš.“

Oscar zafuněl. „Řekl jsem snad nebo něco podobného.“
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„Zkontrolovali jste mu i  přebujelé ego?“ provokovala 
Ruby. „Nerada bych, aby nám uletěl.“

Oscar ji zpražil pohledem. „Prostě jen žárlíš.“
„Ano, žárlím!“ řekla Ruby. „Taky jsem tu holku pomohla 

zachránit a  ona si mě ani nevšimla. Byla samé Ach, Smoke-
screene! O tvé žhavé kouřovitosti jsem snila celý život!“ 

Adrianovi cukly koutky. Baristku z kavárny si pamatoval 
trošku jinak, než jak ji Ruby imitovala, ale byla blízko.

Oscar přikývl. „Zjistil jsem, že moje žhavá kouřovitost 
na lidi prostě působí.“

Ruby si odfrkla a Adrian poznal, že se snaží Oscara otrá-
vit, a štve ji, že se jí to nedaří.

„Jaká holka?“ zeptala se Nova. „Ta rukojmí?“
„Jo,“ přitakal Oscar a švihl hůlkou. „Úplně se do mě zbláz-

nila.“
„A kdo ne, že?“ zazubila se Danna.
„Přesně. Díky, Danno.“
Danna mu od stolu ukázala palec nahoru.
„Oscar pořád mluví o  tom, že tyhle uniformy jsou jako 

majáky lásky,“ řekl Adrian, „takže mě překvapuje, že se to ne-
děje častěji. Ačkoli… ze mě ještě žádná holka do mdlob neu-
padla. Asi teď taky žárlím. Díky, Ruby.“

„Nejde jenom o uniformu,“ řekl Oscar. „Přece jsem jí za-
chránil život.“

„My jsme ji zachránili…“ začala Ruby, ale zakončila to 
vzteklým zavrčením. 

„Možná jsem si měl říct o její číslo,“ přemítal Oscar.
Ruby na něj vyvalila oči a zrudla a Adrianovi jí bylo troš-

ku líto. Ale na druhou stranu se taky snažila Oscara vytočit, 
takže si to nejspíš zaslouží.

Ruby zavřela pusu a otočila se na opačnou stranu. 
„Možná jsi měl. Určitě by byla štěstím bez sebe, kdyby 

mohla randit s opravdovým Renegátem.“ 
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„Kdo mluvil o  randění?“ zeptal se Oscar. „Mohla by být 
prezidentkou mého fanklubu. Dobrá výpomoc se těžko hle-
dá.“

Ruby ze zasmála, ale když se obrátila zpátky k Oscarovi, 
tvářila se podezíravě. 

„Říkáš, že bys s ní na rande nešel?“ 
„Ani mě to nenapadlo.“ Následovala chvíle ticha, a když 

potom Oscar pokračoval, bylo cítit náznak nejistoty. „Fakt si 
myslíš, že jsem si o to číslo měl říct?“

Ruby znovu otevřela ústa, oněmělá a lapená ve vlastních 
posměšcích. Po dlouhém mlčení si odkašlala a pokrčila rame-
ny. „Můžeš si dělat, co chceš.“

Adrian se kousl do jazyka a snažil se skrýt úsměv. Ruby 
se raději soustředila na svoje zranění a zkoumala je s novým 
zanícením. Tváře jí trošku zrůžověly. Oscar ji naopak pozoro-
val, vyvedený z míry a s lehkou nadějí v očích.

„No… možná někdy nějakou holku na rande pozvu,“ řekl. 
„Jednou.“

„Možná bys měl,“ odpověděla Ruby, aniž vzhlédla.
„Možná to udělám.“ 
„To už jsi řekl.“
„Jo. Dobře.“ Oscar slezl ze stolu a Adrian si všiml, že Ruby 

není jediná, kdo se červená. „Pokud mě omluvíte, musím se 
postarat o  důležité záležitosti v  oblasti úklidu. Takže, um… 
uvidíme se v Centrále. Dobrá práce, lidi.“

Narovnal si uniformu a zamířil rovnou k úklidové četě. 
Tsunami ho s téměř neslyšeným povzdechem následovala.

Danna si povzdechla. „Ti dva jsou fakt nemožní,“ zamum-
lala. „Vlastně mě štvete všichni čtyři.“
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KAPITOLA ČTYŘI

DREAD WARDEN SI POVZDECHL A  ADRIAN SEBOU ŠKUBL. 
Zapomněl, že tu táta je.

„Tenhle věk mi vážně nechybí,“ řekl a jeden z ošetřovate-
lů mu věnoval chápavý pohled.

„Doktore Grante, můžete vyšetřit i Sketche, až budete mít 
chvilku?“

„Mně nic není,“ řekl Adrian. „Nemrhejte na  mě časem. 
Soustřeďte se na Ruby a Dannu.“

„Adriane…“ začal Dread Warden.
„Vážně, tati, jenom mě ošplíchla řeka. Zdaleka to není 

tak, že bych se málem utopil. Nelam si s tím hlavu.“ Pro větší 
efekt se zazubil. Poslední dobou měl štěstí, vážnější zranění 
ho nepotkalo od doby, co si začal tvořit tetování, která mu 
dodávala Sentinelovu moc. Rozhodně nepotřeboval, aby si lé-
kař všiml zvláštních vzorů vytetovaných do kůže a začal se 
vyptávat. Hlavně jeho tátů.

„Dobře,“ řekl Dread Warden. „Vrátíme se všichni do Cent-
rály,“ pohlédl ke shromáždění novinářů a blikajícím fotoapa-
rátům, „a začneme vymýšlet, co řekneme jim.“

„Počkat, počkat, počkat!“ zvolala Danna, když dva asisten-
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ti vyrazili k sanitce i s ní na lůžku. Zvedla se na loktech. „Já 
nikam nejdu, dokud nám někdo neřekne, co se stalo. Adrian 
zmizí a nikdo se s ním nemůže spojit, pak se objeví Sentinel, 
Hawthorn uteče a  teď tvrdíte, že je Sentinel možná mrtvý? 
A  co to má znamenat, že Adriana ošplíchla voda?“ Natáhla 
k němu prsty, jako by měla sto chutí ho popadnout a zatřást 
jím, kdyby byl v dosahu. „Co jsi dělal?“

„Pronásledoval jsem Sentinela a potom, co ho Hawthorn 
hodila do řeky, jsem čekal, jestli nevyplave.“ Pokrčil rameny 
a ulevilo se mu, že tentokrát to vážně znělo uvěřitelněji. 

„Všichni dostanete podrobnější informace, až vás pustí 
z ošetřovny,“ řekl Dread Warden. Luskl prsty a reptající Dan-
na s Ruby byly naloženy do sanitky.

„Novo?“ pokračoval Dread Warden. „Chci si soukromě 
promluvit s Adrianem. Můžeš jít pomoct Oscarovi a Tsunami 
s informativní schůzkou.“

Nova se podívala na skupinu a všimla si tam Magpie. Za-
tvářila se znechuceně.

„No, radši pojedu domů, než se ty historky ještě více zve-
ličí. Ráda bych to strýčkovi povyprávěla sama, než to uslyší 
z třetí ruky.“ Znovu přejela pohledem po Adrianových mok-
rých šatech a Adrian se bezděky narovnal. 

„Jsem… ráda, že jsi v pořádku,“ řekla a znělo to, že je téměř 
nesvá z toho, že to přiznává. „Na chvilku jsi nás dost vylekal.“

„Jsme superhrdinové,“ odpověděl. „Nedělali bychom svou 
práci pořádně, kdybychom lidi čas od času nevylekali.“

Nova neodpověděla, ale výraz jí změkl. Otočila se a zamí-
řila zpátky k řece. Adrian věděl, že to má domů daleko, a chys-
tal se na ni zavolat, jestli nechce počkat. Třeba by pak mohli 
jet společně transportem. Jenže z  něj žádná slova nevyšla. 
Věděl, že by to odmítla.

Stejně většinu jeho nabídek odmítá, tak jaký by to mělo 
smysl?
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Mírně svěsil ramena.
„Pokud jde o to…“ ozval se táta.
Adrian se k němu otočil. Dread Warden si z tváře sloupl 

černou domino masku a celý se proměnil. Nešlo jen o kos-
tým. Změna se týkala i  toho, jak se najednou uvolnil a  iro-
nicky zvlnil rty. Tam, kde před chvílí stál Dread Warden, 
slavný superhrdina a zakladatel Renegátů, byl teď jen Simon 
Westwood, ustaraný rodič.

„Pokud jde o co?“ zeptal se Adrian.
„K naší práci superhrdinů nepatří čas od času lidi děsit.“ 
Adrian se zasmál. „Nemáme to sice napsané v popisu prá-

ce, ale prosím tě… To, co děláme, je nebezpečné.“ 
Simonův tón ztvrdl. „Máš pravdu. A právě proto, že je to 

nebezpečné, je nesmírně důležité, aby naše jednání nikdy ne-
sklouzlo k lehkovážnosti.“

„Lehkovážnosti?“
„Ano, lehkovážnosti. Nemůžeš si jen tak opustit svůj tým, 

Adriane. Proč si myslíš, že vás vůbec zařazujeme do týmů? Je 
vaše povinnost dohlížet jeden na druhého, a to tví kolegové 
dělat nemohou, pokud nevědí, kde jsi.“

„Všichni jsme sledovali stejný cíl,“ mávl Adrian směrem, 
kudy odešla Nova. „Nova za Hawthorn taky běžela.“

„Ano, záliba Novy McLainové v ukvapených rozhodnutích 
je dobře zdokumentována, a  abych byl naprosto upřímný, 
doufal jsem, že pokud bude trávit více času s tebou a tvým 
týmem, tak z toho vyroste.“ Simon si stáhl z ramen plášť. „Na-
víc v tomhle konkrétním případě není tvoje přirovnání fér. 
Nově pořád hlídala záda Danna, zatímco u tebe neměl nikdo 
ani ponětí, kam jsi šel. Tohle se ti nepodobá, Adriane, a musí 
to skončit.“

„Snažil jsem se dohonit Novu a Hawthorn. Nebyl jsem si 
jistý, kterým směrem se vydaly, takže mi chvíli trvalo, než 
jsem je našel, a pak se stala ta věc se Sentinelem, která mi 
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překazila plány, ale…“ Promnul si kůži v týle. „Není to přece 
tak, že jsem na celé odpoledne utekl do kasina a nikomu nic 
neřekl. Dělal jsem svoji práci!“

„Nechci se o  tom hádat,“ řekl Simon. „Jsi dobrý týmový 
vůdce a jsme na tebe opravdu pyšní. Jen ti chci připomenout, 
že u Renegátů nemají osamělí vlci co dělat. V  hrdinství není 
místo pro slovo já.“

Adrian se zhoupl na patách. „Tohle jsi v sobě držel dlouho, 
co?“

„Strašně dlouho,“ řekl Simon a tvář se mu rozjasnila úsmě-
vem. „Dokonce si myslím, že tuhle hlášku říkávala už tvoje 
máma.“

Adrian se zasmál. „Měla tyhle otřepané průpovídky ráda.“
Přestože jeho matku, statečnou a úžasnou Lady Indomi-

table, zavraždili, když byl Adrian ještě malý, její laciné hlášky 
se mu tu a tam vracely. Samy od sebe, ale vždycky tehdy, kdy 
je nejvíc potřeboval.

Superhrdinové jsou jen tak dobří jako jejich přesvědčení.
Někdy je tou nejsilnější zbraní úsměv.
Pokud pochybujete… leťte.
Jí se to říkalo snadno, vzhledem k tomu, že opravdu doká-

zala létat. Adrian se ohlédl na úklidovou četu. Kolem Oscara 
postával asi tucet Renegátů a on jim přehrával souboj s Haw- 
thorn a ostatními Zločinci. Zrovna se oháněl holí po nevidi-
telném nepříteli, v čemž Adrian poznal situaci, jak Oscar sráží 
k zemi chlápka, který držel jako rukojmí dívku z kavárny.

Copak nepracovali jako tým? A podařilo se jim tu baristku 
zachránit.

Adrian si svého týmu cenil. Všech si vážil. Dokonce je mi-
loval.

Ale nebyl přesvědčený o tom, že superhrdina nemůže vy-
razit do akce sám. Mezi Renegáty možná žádní osamělí vlci 
nejsou, ale… Sentinel přece není Renegát.
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„Takže,“ obrátil se Adrian zpátky k Simonovi, „pokud jste 
ty a Tsunami hledali Sentinela, kdo pronásledoval Hawthorn?“

„Hugh a Tamaya,“ odpověděl Simon.
Hugh Everhart, Adrianův druhý táta a neporazitelný Ka-

pitán Chromium. A Tamaya Raeová, Thunderbird. Kromě Ad-
rianovy mámy jediná zakládající členka, která dokáže létat.

„Neozvali se?“
Simon zkontroloval komunikátor a zavrtěl hlavou. „Obá-

vám se, že stopa vychladla, než jsme se tam dostali. Ale její 
komplicové jsou ve vazbě a brzy začneme s výslechem. Ně-
který z nich zazpívá.“

„Na co asi chtěli ty léky?“
Simon si ztěžka povzdychl. „Z léků, které vzali, se vaří sil-

né opiáty. Pro lidi, kteří jsou ochotní to vyrábět a prodávat, je 
to hodně lukrativní byznys. A samozřejmě, na každého pou-
ličního dealera, který je prodává, je spousta nemocných paci-
entů v nemocnicích, kterým se kvůli tomu nedostane pomo-
ci. Ten pytel od Hawthorn obsahoval hlavně léky proti bolesti 
a  farmaceutické firmy těžko připraví novou dávku takhle 
rychle. Už tak bylo dost těžké vrátit legální výrobu léků as-
poň do stavu, v jakém teď je.“ Simon si stiskl kořen nosu. „Na-
štěstí se tvému týmu podařilo spoustu léků zachránit. Mohlo 
to dopadnout hůř.“

Adrian by rád kompliment přijal, ale nemohl si pomoct; 
selhání ho zlobilo mnohem víc, než ho těšil jejich úspěch. 
Měli Hawthorn zastavit. „Dáš mi vědět, až Hawthorn najdou? 
Pokud za ní pošlete tým, rád bych…“

„Ne,“ odpověděl Simon. „Pokud ji Hugh s Tamayou dneska 
nepřivedou, přiřadíme případ jinému týmu. Vy jste utrpěli 
dost zranění. Vezmete si pár dní volna.“

„Ale…“
„Dost,“ zvedl Simon ruku. „Nebudu o tom vyjednávat.“
„Říkáš to jako můj táta, nebo jako můj šéf?“
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„Obojí. A taky jako někdo, kdo má starost o Ruby a Dannu. 
Potřebují čas na uzdravení, Adriane.“

„Dobře, tak mě nech, abych na tom pracoval aspoň s Osca-
rem a Novou.“

Simon se poškrábal v tmavých vousech na bradě. „Takže 
se bude opakovat ta záležitost s Nightmare?“

„Nightmare jsme našli, ne?“
„Málem tě zabili.“
„Jo. Jsem superhrdina, táto. Kolikrát málem zabili tebe? 

A taky si kvůli tomu nestěžuju.“ 
Simon utrápeně zaúpěl. „O co jde teď? Proč ti na Hawthorn 

tolik záleží? Byla to jen další mise, Adriane. Zastavili jste šest ze 
sedmi pachatelů. Získali jste skoro všechny léky, které ukradli. 
Vedli jste si dobře.“

„Rád dokončuju, co začnu.“
„To je všechno?“
Adrian se zarazil. „Jak to myslíš?“
„Říkám si, jestli se trochu moc nesnažíš něco dokazovat, 

po tom všem, co se stalo v zábavním parku.“
Adrian se zamračil. Nesnášel, když mu někdo připomínal, 

jak to tam pokazil. Pravda, našel Anarchistku známou jako Ni-
ghtmare, ale také dovolil Detonator, aby si s ním hrála jako 
s pixelovou postavičkou ze staré videohry. Přehrával si chvíle 
s Detonator v hlavě snad tisíckrát a snažil se přijít na to, co 
mohl udělat jinak, aby ji zastavil. Jeho váhání umožnilo Deto-
nator odpálit dvě bomby, které zranily tucty nevinných lidí, 
a Adrian cítil zodpovědnost za každého z nich.

Byla to Nova, kdo Detonator zastřeli a celý teror tím ukon-
čila. Nevěděl, jak by to dopadlo, kdyby tam nebyla. Měl se víc 
snažit, aby ji zastavil. Mělo mu dojít dřív, že pokud Detonator 
zabije, bomby se deaktivují. 

Možná se to stalo proto, že mu v mysli rezonovala slova gat-
lonských zákonů. Zabití protivníka je vždy až poslední možností.
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Nova poznala, že tahle možnost je už poslední. Udělala, 
co bylo třeba.

Proč se tak nezachoval on?
„Omlouvám se,“ řekl Simon a  stiskl Adrianovi rameno. 

„Nebylo to ode mě fér. Oba jste to s Novou vzhledem k okol-
nostem vyřešili dobře. Mrzí mě, že jsi nemohl Nightmare za-
chránit, ale určitě nikdo z  nás nelituje, že už si nemusíme 
lámat hlavu s Detonator.“

„Zachránit Nightmare?“
Simon povytáhl obočí. „To jsi přece chtěl, ne?“
Adrian trhl rameny a Simonovi klesla ruka. „Chtěl jsem 

informace o své matce a jejím vrahovi. Myslel jsem, že ji Ni-
ghtmare může mít. Rozhodně jsem ji nechtěl zachraňovat. No 
tak je mrtvá – rozhodně to nepovažuju za tragédii.“ 

„Ano, tak jsem to myslel. A vím, že… bez ohledu na to, kým 
byla a co provedla, bylo pro tebe její smrt zklamáním. Zkla-
malo to nás všechny, pokud opravdu měla informace, které 
by pomohly vyřešit Georgiinu vraždu.“

Zklamání nebyl slovo, kterým by Adrian popsal své poci-
ty ze ztráty spojky s matčiným vrahem. Věděl, že ji nezabila 
sama Nightmare – na to je moc mladá –, ale byl přesvědčen, 
že ví, kdo to udělal. Dokonce i  teď, několik měsíců poté, co 
s Nightmare bojoval na střeše během přehlídky, mu v hlavě 
zněla její slova.

Kdo se ničeho nebojí, nemůže být statečný.
Stejná slova stála na bílé kartičce u matčina mrtvého těla, 

které spadlo ze sedmi pater.
„Každopádně hledání matčina vraha nevzdávám. Nightma-

re byla Anarchistka. Pokud něco věděla, tak to možná ví i jiný 
Anarchista nebo nějaký padouch, který byl zrovna poblíž.“

„Někdo jako Hawthorn?“
Adrian se nesnažil skrýt nechápavý úsměv. „Ona ve měs-

tě působila už v té době? Zatím jsem neměl čas si to ověřit.“
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Simon zvedl prst a  málem trefil Adriana do  nosu. „Zo-
pakuju to už jen jednou, Adriane. Nesnaž se pronásledovat 
Hawthorn sám. Ani žádného jiného Anarchistu, když už jsme 
u toho. Rozumíš mi? Je to nebezpečné.“

Adrian si posunul brýle a otevřel ústa, aby promluvil.
„A  nesnaž se mi tvrdit, že se superhrdinové mají vrhat 

do nebezpečí.“
Adrian pusu zase zavřel.
„Metodiku jsme zavedli z jasného důvodu,“ pokračoval Si-

mon. „Abychom omezili hrozby a škody. Pokud se doslechneš 
o Hawthorn nebo jiném zločinci, nahlásíš to a počkáš na další 
instrukce. Já chci taky zjistit, kdo tvou mámu zabil, ale ne-
hodlám tě přitom ztratit.“

Adrian se přinutil přikývnout. „Já vím, tati. Pokusím se 
být méně… lehkomyslný.“

„Díky.“
Adrian zvlnil rty do tenkého úsměvu a spolkl slova, kte-

rá chtěl říct doopravdy. Podezření, které v něm bobtnalo už 
několik týdnů.

Navzdory bombě, která ji měla zabít, navzdory ohrom-
né zkáze, která toho dne postihla dům smíchu v  zábavním 
parku, navzdory tomu, že se sám stal svědkem souboje mezi 
Nightmare a Detonator… navzdory tomu všemu pochyboval.

Jeho tátové by to nazvali popíráním faktu. Jeho tým by to 
nazval jeho typickým nezdravým optimismem.

Jenže si nemohl pomoct.
Ve skutečnosti nevěřil, že je Nightmare mrtvá.
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KAPITOLA PĚT

ADRIANA I  ZBYTEK TÝMU DO  KONCE TÝDNE VYNECHALI
z rozvrhu hlídek, aby měli čas „se zotavit ze svých zranění 
a  traumat“, takže nebyl důvod vypravit se do  renegátské 
Centrály v plné zbroji. Normálně by tam nemusel chodit vů-
bec, jenže toho rána Rada rozeslala obecnou zprávu všem 
Renegátům v  Gatlon City a  žádala jejich účast na  povinné 
schůzi. 

Byla to podivná zpráva. Adrian si nepamatoval, že by se 
kdy konala schůzka celé organizace. Někdy se do zákoníku 
zaváděla nová pravidla a svolávaly se hlídky, aby to společně 
probraly, nebo probíhala setkání s různými odděleními, tře-
ba s administrativou nebo výzkumem… ale všichni? 

Tátové už byli bohužel pryč, když se probudil, takže ne-
měl šanci z nich něco vytáhnout.

Zahnul za roh a musel jít chvíli pod lešením, protože při-
cházel k Centrále ze severu. Celé ráno bylo zataženo a vršek 
budovy se ztrácel v  mracích, takže to vypadalo, že mrako-
drap nikde nekončí.

Adrianovu pozornost zaujalo auto zaparkované u boční-
ho vchodu. Byla to obrněná dodávka s pevnými dveřmi a úz-


